
Ему было трудно объяснить это ощущение. Он полностью осознавал все вокруг себя, как будто
все его чувства усилились. Он больше не чувствовал боли и больше не чувствовал холода; на
самом деле он чувствовал себя сидящим на тропическом пляже под ярким солнцем.

Он оставался на том же месте в течение следующих трех дней, не боясь погоды и даже не
вздрогнув. Время текло для Фуюна быстрее, как будто он находился в каком-то просветленном
трансе, и, прежде чем он это осознал, вернулся Хёкэцу.

Фуюн почувствовал его присутствие ещё до того, как тот подошел к нему. Хёкецу видел, что
Фуюн выдержал испытание, и был очень доволен; однако он был недоволен отсутствием манер,
так как он его не поприветствовал.

- Значит, ты выжил, маленький Юки. - сказал он, пытаясь привлечь внимание.

Однако Фуюн оставался в своем медитативном трансе, как будто игнорировал старого Йети.

Хёкэцу увидел огромное количество естественной энергии, окружавшей Фуюна, и был
потрясен. Никогда прежде он не видел ничего подобного, потому что он знал, что с такой
природной энергией он должен быть мертв, но его тело каким-то образом поглощало это, как
витамин D из солнечного света.

- Пора просыпаться, маленький Юки! - крикнул старый йети, ударив Фуюна тростью по голове.
Фуюн чувствовал его движения так ясно, как будто он смотрел глазами.

Его тело было в таком расслабленном состоянии, что двигалось само по себе, и он поймал
трость в руке, прежде чем она успела ударить его по голове, к удивлению Хёкецу.

Фуюн открыл глаза и улыбнулся Хёкецу, прежде чем отпустить трость.

- Я так не думаю. - Сказал он, становясь немного большим для своих ботинок.

Хёкецу засмеялся и откинулся на трость.

- Очень хорошо, маленький Юки, очень хорошо. Ты пережил второе испытание, но теперь
настало время твоего последнего испытания. - Сказав это, выражение лица старого йети стало
жестким.

Фуюн не мог не почувствовать атмосферу вокруг, поскольку у старика внезапно появилась
очень сильная убийственная аура.

- Твое последнее испытание - сразиться со мной в битве. - Сказал он, уронив трость на землю.



- Не волнуйся. Ты сможешь полностью использовать все свои способности. Они тебе
понадобятся. - Сказал Хёкецу, сформировав руками несколько печатей и выпустив
запечатывающее дзюцу, которое блокировало чакру Фуюна.

Фуюн почувствовал внезапный прилив чакры, вспыхнувшей по всему его телу, и почувствовал
себя сильнее, чем когда-либо.

Фуюн поднялся на ноги, когда его тело было почти невесомым. Но его внимание быстро
переключилось на Хёкэцу, поскольку казалось, что старый Йети набирает силу.

- Я не упущу тебя, маленький Юки... - сказал он, когда его глаза внезапно засветились
ледяным голубым светом, а его маленькое тело начало становится все больше и больше. Все
его мускулы расширились, и старый хрупкий йети, который стоял перед ним, исчез. Вместо
него появилось огромное чудовище, или скорее демон.

Фуюн взял на себя инициативу и позволил костям сформироваться вокруг своего тела,
заключив себя в щит из острых как бритва шипов.

Хёкэцу улыбнулся, показывая свои большие клыки, когда он закончил своего превращение. -
Вот и я, маленький Юки! - Его голос стал низким и устрашающим.

- Сайкен, мне нужна твоя чакра сейчас! - крикнул Фуюн, наблюдая, как исчезает Хёкецу.

- 〔Уже!〕 - закричал шестихвостый, позволив своей чакре распространиться по всему телу
Фуюна, покрывая его толстым красным своей чакры сразу с шестью хвостами.

Внезапно появился Хёкецу, ударив кулаком по Фуюну с такой силой, что удар отправил его в
полет. Его кости приняли удар, но они были недостаточно сильны, чтобы справиться с
невероятной силой Хёкэцу, сломавшись от силы удара.

Фуюн все ещё летел в воздухе и быстро скользнул в ледяное зеркало, выпав из другого
недалеко от Хёкэцу.

- Я не хочу тратить здесь время. Все кончится быстро! - Крикнул он, с поразительной
скоростью формируя печати.

Хёкэцу знал, куда ушел Фуюн, поскольку он мог чувствовать его благодаря своим силам
мудреца. Обернувшись, он бросился на него, готовясь нанести ещё одну мощную атаку.

- Кладбище молний! - крикнул Фуюн. Он хлопнул руками в пол, позволяя как можно большему
количеству чакры влиться в дзюцу.



Внезапно гигантские кости, некоторые из которых были размером с дом, вылетели из земли,
каждая из них прорастала все больше и больше. Острые как как бритва, кости, похожие на
ветвы, через которые протекал сильный разряд электричества.

Хёкэцу был окружен дзюцу и заключен в костяной лес, поймавший его в ловушку, а также
нанося удары электричеством, получив которые от могучего йети раздался рев боли.

Фуюн смотрел, как он пытался отдышаться. На это дзюцу было потрачено огромное количество
чакры, оставляя ему только один хвост от его плаща чакры, но оно того стоило.

- Это должно вас остановить, - уверенно сказал Фуюн. Однако гигантские кости внезапно были
разбиты на куски, когда Хёкэцу прорвался сквозь них грубой силой.

Фуюн был ошеломлен и не мог поверить своим глазам. У него не было времени среагировать,
поскольку Хёкецу снова перешёл в атаку, не давая ему времени.

- Чтобы остановить меня, нужно больше чем это, мальчик! - Он взревел, ударив кулаком по
Фуюну, пытаясь раздавить его.

Фуюн отскочил назад в последнюю секунду, но был отброшен силой удара. Он никогда раньше
не сталкивался с таким монстром и почти чувствовал себя беспомощным. Тем не менее, он изо
всех сил старался не быть раздавленным, когда он увернулся и смог проскользнуть в другое
ледяное зеркало, дав ему немного времени, чтобы придумать новый план.

- [Он чудовище!] - подумал Фуюн, проскользнув в другое зеркало, пытаясь установить разумное
расстояние между собой и Хёкецу.

- [У меня нет другого дзюцу, которое сработало бы с ним. Мы должны войти в режим
хвостатого зверя,] - сказал Фуюн, обращаясь к Сайкену.

Шестихвостый согласно кивнул. - 〔Я согласен, Фуюн. Это не битва, в которой ты можешь
победить в одиночку. Однако твое тело всё ещё не привыкло к этой форме, так что у нас не
будет много времени.〕
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